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B crartbe paccMaTpuBarOTCA TPYAHOCTH IMOHMMAHHA PCYCBLIX AKTOB, COACPIKAIINUX
CKPBIThIE MHTEHLUH, CHEIU(PHKA KOHCTPYKIUH, C TOMOIIbIO KOTOPBIX OHU BBIPAKEHBI, U
BBIITOJHACMBIC UMW WJIJIOKYTHBHBIC (I)YHKI_[I/II/I HCJIBIO pa6OTBI SABJIICTCA BBIIBJIICHUEC OCO-
OeHHOCTEH U (QYHKIIMOHAIBHOTO MOTEHIIMAA MO00HBIX KOHCTPYKIIHI, a TaK:Ke ONUCAHHE
Ha60pa PCUYCBBIX AKTOB, B KOTOPBIX OHH HMCIIOJb3YIOTCA. B craTbe ObLI OTMEYEH METOaHN4EC-
CKU{ TOTEHIMANl U3y4YeHHs] JaHHOW TEeMaTUKH, a TaKKe ClieJaHa TOIbITKa 00OCHOBATh
BAXHOCTb U3YYCHHA HC TOJIBKO BHEIITHEN CTPYKTYPHI A3BIKOBBIX CIWHHUIL, HO U IIparMaTu-
YECKOT0 KOHTEKCTa, OINpPENeNsoNero X (pyHKIMOHUPOBaHHWE B KOMMYHUKauuu. JlaHHas
paboTa TpeACTaBIACTCS aKTyaJIbHOM B CBSI3M C HEOOXOIAMMOCTHIO OOYYCHHSI HMHO(OHOB,
OBJIJICBAIOIINX HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, KOMMYHUKATUBHBIM MpPaBUIaM, KOTOPBIMU CIIEIY-
€T PYKOBOACTBOBATLCSA IIPHU O6HIGHI/II/I C HOCUTCIIAMU HU3Yy4aceMOTI'O A3bIKA, yTOOBI MCKIIIO-
YUTh HEBEPHOE BOCIPUITHE KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHHI coOeceTHUKA.

Knroueguvie cnosa: p}’CCKI/Iﬁ SA3bIK KaK HHOCTpaHHLIﬁ; TCOpH PCUCBBIX AKTOB, WJLJIO-
Kynusi; Juajiornieckas peub; pEUCBbIC AKThI.
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The article discusses the difficulties of understanding speech acts containing hidden
intentions, the specifics of the structures with which they are expressed, and the illocution-
ary functions performed by them. The aim of the work is to identify the features and func-
tional potential of such structures, as well as a description of the set of speech acts used in
them. The article analyses the methodological potential of studying this topic, as well as an
attempt to justify the importance of studying not only the external structure of linguistic
units, but also the pragmatic context that determines their functioning in communication.
This work seems relevant in connection with the need to train foreign speakers who master
a foreign language the communicative rules that should be followed when communicating
with native speakers of the learning language in order to exclude an incorrect perception of
the communicative intentions of the interlocutor.
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Bnanenue si3bIkOM Tpe/iCTaBlIIeT COOOM pENpe3eHTAIMI0 M BBIMOIHE-
HUE€ Pa3JINYHBIX PEUYEBBIX AKTOB, B YACTHOCTH, BBICKA3bIBAHHE PA3ITUYHBIX
YTBEPKJICHU, 03BYYMBaHUE MPUKA30B, OOpaIIEHUE C BOIIPOCAMHU, BHIHECEHUE
3aMeuYaHuy U npouee. Bece 3Tu 1eMCTBUS, KaK MPABUIIO, CTAHOBATCS BO3MOXK-
HbIMU OJarojapsi CJIECIOBAaHUIO ONPEIEICHHBIM IpPAaBHJIaM HCIIOJIb30BaHUS
Pa3IMYHBIX JJMHTBUCTUYECKHUX JIEMEHTOB.

Jlannast mpoOiemMaTuka HCCIEAYETCS] B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU C
HEOCJIa0€BAOIIMM UHTEPECOM, TaK KakK IO CBOEH CYTH SBIIAETCS MpOOIeMOin
MEXIJIMYHOCTHOTO OOIIEHUS, BO BpeMsi KOTOPOTO HEMAaJIOBaKE€H BHIOOp OITH-
MaJbHBIX CPEACTB PEUYEBOIO BO3JACHUCTBUS [JISl OCYIIECTBIECHUS MPOTYKTHUB-
HOM KOMMYHHKAIIHH.

OpHa 13 IPUYMH NOBBIIIEHHOTO HHTEPECA K U3YUYEHUIO PEUYEBBIX aKTOB
3aKJIIOYAETCsl B CIEAYIOLIEM: BCE PeueBOE OOIIEHHE BKIIOYAET B Ce0s JIMHT-
BUCTHUYECKUE aKThl. EAMHUIIEN KOMMYHUKAIIMU SIBIISIETCSI HE CUMBOJI, CJIOBO
WIH NIPEIIOKEHUE, HO, CKOPEE, pealln3alysl CUMBOJIA, CJI0BAa WJIM IPEIJIOKE-
HUSI BO BpEMsI pEUEBOro akTa. PedyeBble aKThl SBISAIOTCS 0a30BOM U MHUHU-
MJIBHOM €IMHULEH SI3bIKOBOM KOMMYHHKALIUU.

JIxon OctuH chopMyIMpOBall OCHOBHYIO TEOPHIO PEUYEBBIX aKTOB, KO-
TOpasi BHoclieacTBUU Obl1a nopadotana k. Cepiem u ap. B ocHOBe ero teo-
pPUU HAaXOJUTCA YTBEPKACHUE O TOM, YTO JIFOOOE CYKICHHE UMEET AEeATEIb-
Hyt0 npupony. OTTankuBasCh OT 3TOW HJEHU, OH CO3Jajl TPEXYPOBHEBYIO
KJIACCU(PDUKALIMIO PEUEBBIX AKTOB, KOTOpas BKJOYaia B ceOsl JIOKYTHUBHBINU,
WUIOKYTUBHBIA U MEPJIOKYTUBHBIM YPOBHU. JIOKYYyuUs SBISETCS aKTOM T'OBO-
peHusl, O3ByUYMBaHUE KaKoW-1rO0 (pas3pl O€3 yuera HaMEpEeHHM MPOU3HOCS-
IIETO JAHHOE BBICKA3bIBAHWE M JOCTH)KEHMSI YCIEIIHOCTH COBEPIIAEMOIO
NeicTBrA. B oTianune OT JIOKYUHH, ul10KyYusi €CTh BBICKAa3bIBAHUE, KOTOPOE
ObLIO MPOU3HECEHO C LEIbI0 BO3JEHCTBUS Ha ajpecara U MPEACTaBIseT Co-
00l peann3alnni0 KOMMYHUKAaTUBHOIO HaMEpPEHHs ToBopsiero. Ilepioxyyus
xe saBigercs 3P(EKTOM, KOTOPBIM AOCTUTaeTcsi B PE3yJIbTaTe COBEPILUCHUS
pPEUYEeBOr0 aKkTa, CO3HATEIbHOE BIMSHHUE TOBOPAIIMM Ha CIYIIAIOUIETO paau
JOCTIDKEHUS ONPEICNICHHOTO pe3ynbTata [1, c. 22].

HavanbHas ¢aza 11000ro peyeBoro akra — 3T0 UHTEHLIMs (HaMepeHue)
TOBOPSIIETO, €T0 KeJIaHUe COOOLIUTh HEYTO U TEM CaMbIM BO3JIEHCTBOBATH Ha
HEro omnpejaeseHHbIM 00pa3oM. B cBoro ouepeib, MOHUMaHUE CAMOTO PEYEBO-
ro aKrTa, 00ecrneunBaroOllero aJeKBaTHYIO PEaKIMIo, IpeanogaraetT npaBuiib-
HYI0 MHTEPIIPETALMIO €r0 WUIOKYTUBHOW CHIIBI. A 3TO aOCOJIOTHO HEBO3-
MOXXHO 0e3 3HaHMsI KOHTekcTa. OIHO U TO ke CYXIECHHE MOXKET BXOJUTH B
COCTaB Pa3IMYHBIX PEUYEBBIX aKTOB. BBUay 3TOro HEOOXOAMMO 3HAHHE KOH-
TEKCTa JUIsl IPABUIILHOIO IOHUMaHUS PEYEBOT0 AKTA.

OOBEKTOM HaIllero BHUMAaHUA CTajia JUAJIOTHYecKasi peyb, TaK KaK OHa
BKJIFOYAET B ce0s1 pazHOoOOpa3ne U MHOTOOOpa3ue BCEX TUIIOB PEUEBBIX aKTOB,
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BJIaJICHUE KOTOPBIMU TPEOYET OT TOBOPSIIETO OOIMIUPHBIX CPEJCTB UCIIOIB30-
BaHUA s3blka. C KOMMYHHUKAaTUBHON TOYKH 3PEHHS MOHOJIOTHYECKAas peyb
KpaiiHe 6e1Ha HA0OPOM PEUEBBIX AKTOB.

PaccMOTpUM HECKOJIBKO MPUMEPOB, WILTIOCTPUPYIOIINUX Pa3pbIBbI MEXK-
Ny JIOKYTUBHBIMU (MIPSMBIMH) U WJIOKYTUBHBIMU (CKPBITHIMU ) UHTCHIIUSIMUA B
pEUEBbIX aKTaXx.

BornpocurenbHble NpeaioKeHnus 00JagaloT NPaKTUYECKU HEOTrpaHu-
YEHHBIM WIJIOKYTUBHBIM MOTEHIIMAJIOM. 3/1€Ch OOJIBIIYIO POJIb JJIsl MHTEPHpE-
Taluu OOLICHUS] UTpaeT OOCYXJICHHE PEUYEBBIX aKTOB, KOTOPHIE BBIPAXKAIOT
npocb0y B (pOpMe BOIPOCUTEIILHOTO MPEATIOKEHHUS.

CaMbIMU pactpOCTpaHEHHBIMH MpUMEpPaMU OyAyT BOIPOCH Bbl 8bix0-
Ooume? (B 00IIECTBEHHOM TpaHcropte) u Moowcno npotimu?. 31eck B popme
BOIIpOCa CKphITa MpockOa: aaite npoitu. Bonpoc V mebs ecmv koncnexm?
WUTIOCTPUPYET BO3MOXKHYIO WJUIOKYLMIO CO 3HA4€HHME MPOCHObI OJOKUTH
KOHCIIEKT. B To Bpemsi kak Bonpoc A koeda y eac o6biuHo 0bedarom? SBISAET-
sl IPOCHOOI MOKOPMUT.

WNHTepecHbIMH TPEICTABIAIOTCS BOIPOCHTENBHBIE MPEAJIOKEHHUS CO
3HayeHueM ynpeka. Hanpumep, /' 0e moi xo0uwiv? (BO3MOXKHASI WILTOKYLIUS —
yopek: noueMy Te0ss He Obuio Tak J0iro?) u CKOAbKO MOJNCHO cnamb?
(ympek: CHuillb CIMIIKOM J0JIF0). YHPEK MO CBOEMY XapakTepy amnpuopu
HeceT B ce0e MIUIOKYTHUBHBIA CMBICI, TaK KaK €ro Lejlb He HaXOAMUT MPSMOTo
OTpPaXXEHUs B SA3BIKOBOM CTPYKTYpE YHOTPEOJIEHHOIO BBICKA3bIBAHUS U ONpE-
JeJsIeTCsl aApecaToM TOJIBKO OJjiarojapsi €ro KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEH-
IUU. A 3aMacKMpPOBAHHBIN XapakTep LEIU JTaHHOTO PEYEeBOTO aKTa («IocTa-
BUTH aJpecaTa Ha MECTO») HE JIOMyCKaeT YyMOTpeOIeHUE I1aroyia «ympeKarhb»
BMECTE C MECTOMMEHUEM 4.

B Bompoce Koeoa met 3atioewss? BuaHA WILTOKYIUS CO 3HAYEHUEM TPU-
rinamieHus B roctu. Peruka [louemy 6v1 u nem? (— Iotioem 6 napx! — Ioue-
My 66l U Hem?) BBIPAXKAET COTJIACUE MPUCOEANUHUTHCS C MpearaeMomy Jei-
CTBUIO. A BONPOC 3auem mwvl 2mo coenan? 4Yalle CUTHAIU3UPYET 00 BO3MY-
MIEHUW WA JI0Ca/ie TOBOPSAIIETO, HEXENU O KEJTaHUM Y3HaThb MPUYUHY CO-
BEPIIEHHOTO JICUCTBUS.

[ToBecTBOBaTENbHBIE MPEJIOKEHUS TAKXKE MOTYT COJEPKATh pa3iidy-
Hble WIJIOKYTUBHBIE UHTeHIIMH. Dpaza Ymo-mo y mens eonoea 6oium ceeo-
OHsl. C TOUKU 3PEHUSI JIOKYTUBHOU (PYHKIIMU SBJISETCS IPOCTOM KOHCTaTaIl[uen
¢dakTa, B TO BpeMsl KaK B Pa3HBIX KOHTEKCTAaX MOXET IMOSBUTHCS BO3MOKHAS
WJUIOKYLHS CO 3HAYEHHWEM W3BUHEHUS WIHM BEKIMBOTO OTKa3a. A no2oeopio c
meoumu pooumenamu U A npudy 3aémpa SBIAIOTCS TpUMEpaMu OOCIaHUs
win coobmenns. OAHako B JUAIOTe€ MPHOOPETAIOT HEMpPSAMYI0 HHTEHIIMIO
YIPO3bl WIH NpefocTepexenus. BoickaszpiBaHue 36omnsam 4dalle OTpakaeT Wil-
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JIOKYIIMIO CO 3HAYC€HHEM MPOChObI (OTKpOH NBEPh WM BO3bMHU TPYOKY), U
3HAYUTEIILHO PEeXKe SIBIITIOTCS KOHCTATaIe (akTa.

SpkuMH TpUMEpaMH HECOOTBETCTBUS IJIaHA BBIPAKEHHUS IUIAHY CO-
nep>kaHus sIBIs0TCs Ppasel byovme 300poswi! n 30pa-acme!! B nepBom ciy-
Yae, Mbl BUIUM MPSIMYI0 UHTCHIIMIO MPUKA3aHUs, BEIPAKCHHYIO (DOPMOM NM-
nepaTuBa (B TO BpeMsl KaK WJUIOKYIIMS — JTHUKETHasl peruinka). Bo BTopom
ClIydae B OMpPENEIEHHOM KOHTEKCTE PEIUIMKa SBISETCS WIUIOKYIIHUEH KaTero-
PUYECKOTO HECOTIIACHS C COOCCETHUKOM.

Cnengyer OTMETHTh, YTO HW3YyYCHHE WIUIOKYTHBHBIX CMBICIOB B pEUHd
(KaKk MOHOJIOTMYECKOM, TaK W TUATOTHUYECKOM) MPEICTABIACTCS HaM KpaifHe
BaXXHBIM B paMKaX COBPEMEHHBIX JTUHTBUCTUYECKUX HCCIENOBAaHUN. Pe3yib-
TaTaMU MOJOOHBIX HMCCJIEIOBAHUNA CTAHOBSTCS MPAKTUKYMBbI, MO3BOJISIONINE
oOHapy>XUBaTh W YCTpaHATh MOMEXH B peueBOM oOmeHuu. [IpakTudecku
KaXKJbI peueBOM aKT MUMEET CKPBITYI0 MHTEHIIMIO, KOTOpas MOXET ObITh HE
BBIPKEHA C MOMOIIBIO JIGKCUKO-TPAMMATUYECKUX CPEACTB si3bika. VIMEHHO
ATO 3a4acTyIO0 SBJISETCA MPUYUHOM TOr0, YTO MHOCTPAHIIBI JOIMYCKAIOT TaK
MHOT'0 OIIMOOK B CBOEH peuu.

VIMITTUIIATHOCTE B SI3BIKE W PEUYH, a TAaKKe Pa3HOOOpa3me CPeiCTB, C
MTOMOIIBI0 KOTOPBIX MO’KHO BBIPa3WUTh CaMble TOHKHE OTTEHKH CEMaHTHUKH,
JIeTaeT OCBOCHHUE BBIPAKEHUS M BOCIIPUATHS CKPBITHIX, HETIPSMBIX WHTEHITAN
0COOEHHO CITOKHBIM. 3HAYCHHUE BBHICKA3bIBAHUS KaK TAaKOBOT'O MOXET CHIIBHO
OTJINYATHLCS OT 3HAYCHUS TOTO YK€ BBHICKA3bIBAaHUS MPUMEHHUTEILHO K TOW WITH
WHOU pedeBoi cutyanuu [2, c. 290]. D10 BeAeT K ONpeesICHHON Je30pUeH-
Tallii KOMMYHUKAHTOB JIa)K€ B CAMBIX MPOCTHIX CUTYaIMSIX PEUEBOro 00IIIe-
HUSI.

BBuay Bcex 3tux (akTOpoB, JOMOJHEHHBIX MPUMEPAMH BBIIIE, HAMH
MOJIaraeTCsi HEMAJOBAXXHBIM 00yueHHWE WHO(POHOB, M3YYaIOIIUX WHOCTPAH-
HBIN S3bIK (B YACTHOCTH, PYCCKUIA) BCEM HEOOXOAMUMBIM CTPATETUSIM M TAKTH-
KaM, 9TOOBI 00ECIIeYNTh aJeKBAaTHBIC PEAKIIMH HAa PEUEBBIC CUTHAJBI, ITOCHI-
JaeMbIe COOCCETHUKOM. DTO CHUMET BCE TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIC CO CIICIIH-
(UYECKUM B3aUMOICHCTBUEM MHTEHIINH Y4aCTHUKOB PEUCBOTO aKTa.
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